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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৩৭৩

৮০/ দু‘আসমূহ (كتاب الدعوات)
পিরেদঃ ৮০/৪৩. মহামারী ও রাগ যণা িবদূিরত হবার জন দু‘আ।

عجالْوو اءبالْو فْعبِر اءاب الدُّعب

আরবী

نرِ بامع نابٍ، عهش ننَا ابرخْبدٍ، اعس نب يماهربدَّثَنَا اح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

نم اعدالْو ةجح ه عليه وسلم فال صل هال ولسر نادع قَال ،اهبنَّ ادٍ، اعس

شَوى، اشْفَيت منْها علَ الْموتِ، فَقُلْت يا رسول اله بلَغَ بِ ما تَرى من الْوجع، وانَا

فَبِشَطْرِه ‏"‏‏.‏ قُلْت ‏"‏ لا قَال الم َبِثُلُث دَّقتَصفَادَةٌ، ااحو نَةٌ لاب لاا رِثُني لاالٍ، وذُو م

،فَّفُونَ النَّاسَتالَةً يع مهنْ تَذَرا نم رخَي ،اءيغْنثَتَكَ ارو نْ تَذَرنَّكَ اا ،يرثك ‏"‏ الثُّلُث قَال

وانَّكَ لَن تُنْفق نَفَقَةً تَبتَغ بِها وجه اله، الا اجِرت، حتَّ ما تَجعل ف ف امراتكَ ‏"‏‏.‏

لاا ،هال هجو بِه تَغتَب لامع لمفَتَع تُخَلَّف نَّكَ لَن‏"‏ ا قَال ِابحصدَ اعب خَلَّفاا قُلْت

مونَ، اللَّهبِكَ آخَر رضيو ،امقْوبِكَ ا عنْتَفي َّتح لَّكَ تُخَلَّفلَعةً ورِفْعةً وجرد تدازْد

لَةَ ‏"‏‏.‏ قَالخَو ندُ ابعس سائالْب نَل ،قَابِهِمعا َلع مهدتَر لاو ،متَهرجه ِابحصضِ لاما

سعدٌ رثَ لَه النَّبِ صل اله عليه وسلم من انْ تُۇفّ بِمةَ‏.‏

বাংলা

৬৩৭৩. সা’দ ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ) বণনা কেরন, িবদায় হাের সময় আিম রাগাা হেয় মৃতুপথযাী

হেয় পড়িছলাম। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম স সময় আমােক দখেত এেলন। তখন আিম বললামঃ আিম

য রাগাা, তােতা আপিন দখেছন। আিম একজন িববান লাক। আমার এক মেয় বতীত কান ওয়ািরস

নই। তাই আিম িক আমার দু’ তৃতীয়াংশ মাল সাদাকা কের িদেত পাির? িতিন বলেলনঃ না। আিম বললামঃ তেব

অেধক মাল? িতিন বলেলনঃ না। এক তৃতীয়াংশ অেনক। তামার ওয়ািরশেদর মানুেষর কােছ িভার হাত

বাড়ােনার মত অভাবী রেখ যাবার চেয় তােদর িববান রেখ যাওয়া তামার জন অেনক উম। আর তুিম

একমা আাহর সি অজেনর জন যা িকছুই বয় করেব িনয়ই তার িতদান দয়া হেব। এমনিক তুিম

তামার ীর মুেখ য লুকমািট তুেল িদেয় থােকা, তামােক এর িতদান দয়া হেব।
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আিম বললামঃ তা হেল আমার সীগেণর পেরও িক আিম বঁেচ থাকেবা? িতিন বলেলনঃ িনয়ই তুিম এেদর

পের বঁেচ থাকেল তুিম আাহর সি অজেনর জন যা িকছু নক ’আমল কেরা না কন, এর বদেল তামার

মযাদা ও সান আরও বেড় যােব। আশা করা যায় য, তুিম আরও িকছু িদন বঁেচ থাকেব। এমনিক তামার

ারা অেনক কাওম উপকৃত হেব। আর অেনক সদায় িত হেব। তারপর িতিন দু’আ করেলনঃ হ আাহ!

আপিন আমার সাহাবীগেণর িহজরতেক বহাল রাখুন। আর তােদর পছেন িফের যেত দেবন না। িক সা’দ

ইবনু খাওলাহ এর দুভাগ (কারণ িতিন িবদায় হাের সময় মায় মারা যান) সা’দ বেলনঃ মায় তাঁর মৃতু

হওয়ায় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর জন শাক কাশ কেরেছন। (আধুিনক কাশনী- ৫৯২৭,

ইসলািমক ফাউেশন- ৫৮২০)

English

Narrated 'Amir bin Sa`d:

that his father said, "In the year of Hajjatal-Wada`, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) paid me
a visit while I was suffering from an ailment that had brought me to the
verge of death. I said, 'O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! My sickness has reduced
me to the (bad) state as you see, and I am a rich man, but have no heirs
except one daughter. Shall I give 2/3 of my property in charity?' He said,
'No.' I said, 'Then 1/2 of it?' He said, 'Even 1/3 is too much, for, to leave your
inheritors wealthy is better than to leave them in poverty, begging from
people. And (know that) whatever you spend in Allah's Cause, you will get
reward for it, even for the morsel of food which you put in your wife's
mouth.' I said, 'O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Will I be left behind my
companions (in Mecca)?' He said, 'If you remain behind, whatever good deed
you will do for Allah's Sake, will raise and upgrade you to a higher position
(in Allah's Sight). May be you will live longer so that some people may
benefit by you, and some e others (pagans) may get harmed by you. O
Allah! Complete the migration of my companions and do not turn them on
their heels; But (we pity) the poor Sa`d bin Khaula (not the above mentioned
Sa`d) (died in Mecca)" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) lamented (or pitied) for him as
he died in Mecca.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সা’দ িবন আবূ ওয়াাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31137

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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